ATIONMAT ' ===

with Power Reserve Indicator ZEPPELIN

UZivatelska pfiruéka / User’s Manual

BRAND

www.meetybrand.com

ZEPPELIN .\ ' \if&e?
KOLEKCE HODINEK - -

CZ. Let se zepelinem byl vidy nejelegantnéjsi zptisob cestovani a neztratil EN. Zeppelin cruising has always been the most exclusive art of travel.

nic ze své fascinace. Stejné jako tyto vzducholodg, jsou i hodinky Even today it has not lost its fascination. The essence continues today

této kolekee piikladem pro technickou vyspélost a nadéasovou krasu. with our Zeppelin Watch Collection which offers a superb technical
refinement and timeless elegance.

Za’kladm s gcnﬁkace

Vyska 5 32mm

28800 polokmita za hodrm (5 HZ;
26 kamenu v

Doba chodu pfes#0 hod‘ 1

Basic specification
Overall diameter@30.2mm

Total height 5.52mm: s :
Vibration frequpncy 28800 wbrattons per haur (S hertz
26 Jewels

Running time: more than 40 hours

Indikator rezervy NESERETHES
astavit mésic

Minutova ru¢icka t}/ ;

\\* [ Nastavit datum

Hodinova ruci¢ka
I n
B B« Korunka

0?_ Nastaveni ¢asu hodinek

Nastaveni dne v tydnu

Den vtydnu
Vtefinova rucicka
Ukazatel 24 hod.

Varianty

Mésic
Datum

NASTAVENI DATA: Vytahnéte korunku do 1. aretagniho bodu a nastavte

otdcenim korunky ve sméru hodinowych ruti¢ek pozadované datum, poté NASTAVENI DNE V TYDNU: Vytdhnéte korunku do 1. aretacniho bodu a nastav-
zatlalte korunku zpét do nulové polohy [N ]. te otd¢enim proti sméru hodinovych rucicek den v tydnu,

NASTAVEN{ €ASU: Vytahnéte korunku do 2. aretaéniho bodu a nastavte poté zatlatte korunku zpét do nulové polohy [ N ].

otdcenim proti sméru hodinovych rucicek pozadovany éas, poté zatlacte NASTAVENI MESICE: Pouzijte prosim tlatitko.

korunku 24 HOD. UKAZATEL: Zobrazuje ¢as ve formatu 24 hodin.

zpét do nulové polohy [N ]. INDIKATOR REZERVY CHODU: Zobrazuje rezervu chodu v hodinach.

navod ¢. 910

’1m www



Power reserve indicator
Minute hand
Hour hand
Day indicator
Second hand
24-Hour display

Month adjusting
Q — Date adjusting
[ |
B B« Setting crown
<

L Time adjusting

Day adjusting
Month

Date indicator

DATE ADJUSTMENT: Pull out the crown till position 1 and adjust the date

by turning it counter-clockwise, then push the crown back into its neutral
position [ N ].

TIME ADJUSTMENT: Pull out the crown till position 2 and adjust the time

by turning it clockwise. Then push the crown back into its neutral position [ N ].

(z | NAVOD NA UDRZBU

POZNAMKA: Pokud nejsou hadinky natazeny, (Indikator rezervy
chodu ukazuje na MIN}, musi byt natazeny na polovicni tah (cca 15
otacek ve sméru hodinovych ruci¢ek do nuloveho bodu [ N ] 15).
Dal se hodinky nabiji automaticky pohybem rukou pfi noseni.

Prosim nenoste hodinky pfi plavani v mofi. Sland voda nici
tésnéni skla, dna a korunky. Pokud vase hodinky prijdou do styku
se slanou vodou, méli byste je okamzité amyt Cistou vodou. Po-
kud chcete plavat s hodinkami, méli byste obecné dvakrat rocné
nechat povrdit funkénost tésnéni.

Dalsi uzite¢né informace najdete na adrese
www.meetybrand.com

Prosim, kontaktujte pro opravy a zaruéni In case your watch needs to be repaired
naroky Vase prodejni misto. or to raise claims under a guarantee,
please contact the point of sales.

point

Vlyroba: Distribuce
POINT tec Electronic GmbH
SteinheilstraRe 6

85737 Ismaning/Miinchen
Fax +49 (0)89 96 32 17
www.pointtec.de

meetybrand.com
Goldine group s.r.o.
Argentinska 268/38
CZ-170 00 Praha 7
info@meetybrand.com
www.meetybrand.com

POINTtec Varianten

WEEKDAY ADJUSTMENT: Adjust the day by rotating the crown clockwise
in 1 position.

MONTH ADJUSTMENT: Push the button and adjust the month.

If the button is not pushed to the end, the month is not changed perfectly
24- HOUR DISPLAY: shows time in 24 hour steps.

POWER RESERVE DISPLAY: indicates running time of watch in hours.

EN| CARE INSTRUCTIONS

NOTE: When the watch is stopped - i.e. no longer ticking

(hand for power reserve points to MIN) - it must be wound befo-
re wearing (approximately 15 turns clockwise in neutral position
[ N 1). The remaining winding process of the automatic watch
results from normal arm movement during wearing.

Please do not wear your watch while swimming in seawater.
Saltwater destroys gaskets and insulation of glass, encase-
ment and crown. If your watch should come into contact with
seawater, please rinse it immediately with clear fresh water.
You should check the functionality of the gasket twice a year
regularly.

For additional useful information, visit www.hodinkyzeppelin.cz
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www.meetybrand.com



